
II) Mots et expressions idiomatiques 

  

• To affect : toucher  

• To concern : concerner  

• To attempt : tenter  

• To raise awareness : susciter l’attention  

• To fuel : alimenter  

• To cluster : se rassembler  

• To foster : encourager  

• To bolster : soutenir  

• To spur (the economy) = to stimulate : stimuler (l’économie)  

• To galvanize : galvanizer  

• To bring about : réaliser , provoquer 

• To stem from : provenir de  

• To epitomize : résumer, illustrer  

• To come up with an answer : trouver une réponse  

• To make a profit out of : se faire du profit de  

• To shrink : rétrécir  

• To be a watershed event : être un événement marquant  

• To be on the wane : être sur le déclin  

• To be a far cry from : être loin de  

• To come to grips with : s’y retrouver avec  

• To be doomed to fail : être condamné à l’échec  

• To keep at bay : se tenir à distance  

• To be all the rage : être en vogue  

• To cast a ballot : voter, remplir un bulletin de vote, participer à un scrutin  

• To stand for +ing : être pour, défendre  

• To encountered a problem : rencontrer un problème  

• To prevent people from voting (bien penser au -ING) : empêcher les gens de voter  

• To pursue new avenues : rechercher de nouvelles pistes  

• To run counter to : aller à l’encontre de  

• To assert one’s supremacy : affirmer sa suprématie  

• To do likewise : faire de même  

• To address a problem : s’occuper d’un problème  

• To raise the question about : soulever la question de  

• To pave the way for/To lay the groundwork for : préparer le terrain pour/ouvrir la voie à  

• To be all at sea : ne rien y comprendre  

• To keep one’s chin up : garder la tête haute  

• To act on the sly : agir en douce  

• To be as easy as a pie : être simple comme bonjour  



• To pass with flying colors : réussir haut la main  

• To compound a problem : aggraver un problème  

• To have a grip on something : avoir une prise sur qqch  

• To be on the edge of : être au bord du gouffre  

• To start from scratch : repartir de zéro  

• To pull the wool over someone’s eyes : faire croire n’importe quoi à quelqu’un  

• To gain ground : gagner du terrain  

• To undergo hardship : être en difficulté  

• To blow the whistle on : dénoncer  

• To frown upon a decision : désapprouver une décision  

• To find a happy medium : trouver un juste milieu  

• To trigger : déclencher  

• To be on the verge of : être sur le point de  

• To be bound to fail : être voué à l’échec  

• To go hand in hand with : aller de pair avec  

• To brush aside : écarter  

• To cave into : céder à  

• To drag down : tirer vers le bas  

• To lag behind : rester à la traîne  

• To arouse : susciter  

• To pay lip service to : se déclarer favorable à  

• To clamp down on : mettre un frein à  

• To make matters worse : empirer les choses OUpour ne pas arranger la situation (ironique)  

  

Groupes de mots et expressions idiomatiques 

  

• as described by : comme décrit par  

• unless (you) : à moins que  

• meanwhile : pendant ce temps  

• at a stone’s throw : à deux pas  

• The outcome : l’aboutissement, le résultat  

• students took the street : des étudiants sont allés dans la rue (comprendre : manifester)  

• The crux of the problem : le noeud du problème  

• The advent of : l’avénement de  

• A burst of : une explosion de  

• to make money out of : se faire de l’argent sur  

• though : cependant  

• worse : pire encore  

• be it (food, clothing or healthcare) : que ce soit  

• that lies next to : qui se situe juste à côté de  



• under certain conditions : sous certaines conditions  

• to be (not) likely to = il y a (peu) des chances pour  

• with the aim of +ing : dans le but de  

• it comes as no surprises that : ce ne fut pas surprenant que  

• a puzzling fact : un fait troublant  

• needless to say : il va s’en dire que  

• For the sake of : dans l’intérêt de  

• … is one of the tools they have to express themselves : … est un des outils qu’ils ont 

pour s’exprimer  

• one can say that : on peut dire que  

• some of whom are affiliated to : … dont certains sont affiliés à  

• an attempt to prevent him from +ing : une tentative pour l’empêcher de  

• a pillar of the economy : un pilier de l’économie  

• a narrow window for them : une étroite possibilité pour eux  

• as testified by the strong links that exist between… and… : comme en témoigne le fort 

lien entre…et…  

• to foster a positive dynamic that stimulates the whole country : promouvoir une 

dynamique positive qui stimule le pays en entier  

• this is particularly true regarding the role played by : c’est particulièrement vrai en ce qui 

concerne le rôle joué par  

• this feeling is fostered by : ce sentiment est favorisé par  

• that country has been plagued for years by : the pays est affecté depuis des années par  

• the aftermath of these events is hard to fathom, even if…  : les conséquences de ces 

événements sont dur à percer, même si…  

• the rise of populism may portend more trouble ahead : la montée du populisme risque 

d’aggraver la situation  

• In the end, the situation took a turn for the better : finalement, la situation a pris une 

meilleure tournure  

• The country had to go out on a limb. : Le pays a dû prendre des risques  

• The journalist informed us he heard the news straight from the horse’s mouth. : de source 

sûre  

• federal’s effort to .. will be challenged with : leur effort pour … vont être mis au défi par  

• unless he gets re-elected = à part s’il se fait réélir  

• he has behaved badly with voters, so badly that … : il s’est comporté mal avec les électeurs, 

si mal que  

• it closes the investigation with leads left unexplored : clôturant l’enquête avec des pistes 

laissées inexplorées  

• The elections have changed the political landscape : les élections ont changé le paysage 

politique  

• … is an asset in the … field as much as in the … one : … est un atout tant dans le 

domaine …. que dans celui… de l’économie  

• therefore … became a tool to : … est donc devenu un outil pour  



• despite all the efforts attempted by the police to : malgré tous les efforts déployés par la 

police pour  

• a feature that can no be set aside : une caractéristique qui ne peut pas être mise de côté  

• ….’s public statement should not be taken lightly : la déclaration publique ne doit pas être 

prise à la légère  

•  

 


